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- ig§#%fe et vefmoogen der fpraaTre , en öm onze 
^ H ,^ gedachten door hoorbaare klanken 
'^%a(*®' aan elkander bekend te kunnen maa- 
ken^ is zekerlijk eene der groocfte giften^ 
waarmede het den Algceden Schepper behaagd 
heeft zijne' redelijke fchepzelen te befchen- 
ken , hier door zijn wij onderfcheiden van en 
verre verheven boven het redelooze gedierte^ 
en door dit middel fmaaken wij alleen het be- 
nr.inlijk zoet van een gezellig lev^n^ ja hiei" 
door is de menfch in llgat om als in onder- 
handeling te treeden met dat onzaglijk en ge- 
ducht Opperweezen , waarin en door wij leeven ^ 
ons beweegen en zijn, de nietige fterveling 
kan met het fpraakgebruik begaafd zijne be- 
geerten aan den bron van alle zegeningen be- 
keftd maaken , en van denzelven vervulling 
van 2ijne behoeftens verzoeken , en hier door 
kan een arm aardworm met den God van He- 

mei en Aarde fpreeken> _ja zijnen Maakèr 

• ' ^ roe- 



* 



/ 



u INLEIDING. 

roemen èn verheerlijken , de deelen tot 
dit verheeyen gebruik zijn in den menfch op 
zodaanig eene wonderlijke wijze gefchikt , dac 
de wijze der fpraakvorming den fchrandcrften 
wijsgeer doet ftilftaan , en wij ook in deezen 
verpligt zijn te betuigen met Israels gekroon-' 
den Dichter : ik loove U , Heer e ^ om dat gij 
jtnij ganfch wonderlijk gemaakt hebt ! 

Hoe aangenaam en gezellig is de Ipraaké in 
de zamenlevinge , men kan eikanderen zijne in- 
nigfte gedagten openbaaren ,* over vermaaklijke 
en nutfte zaaken handelen, vrolijkheid en 
droefheid onderling deelen en door het op- 
haaien van gefchiedenisfen in de fchatkamer 
der aloudheid treeden , al het welk zonder dit 
vermoogen niet dan op eene raadzelagtige manie- 
re door flomme tekenen zoude moeten ge- 
fchieden. 

Zie hierover Ten Kate 2 de zedewisfelïng, 
en roep met hem uit , d^t hij Jlom zij , die 
de fprake, 'gering acht ! zonder dit dierbaar 
fpraakgebruik zoude de maatfchappijé der men- 
fchen onderling niisfen het nuttig gebrüfk der 
wetten, en eên ongelujikige arm*e zoude voor 
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de geweldige ónderneemingen van zijnen rijke* 
ren natuurgenoot niet veilig zijn, en zich in 
eenzaame plaatzen moeten verfchuilen tegens den 
overlaft van deezen : en in plaats ^ dac hij nü 
2:ich door dit Godlijk gefchenk den weg tot 
rechc en gerechtigheid gebaand ziet, zou hij 
in barre woeflenijen den rotzen en holen ?ijn 
ongeluk kunnen bekend maaken door zuchten 
of huilen, van welke hij niet d^n de terugkaat- 
zende klank van zijne eigene gaünen tot eene 
vertroofling zoude ontvangen, de fpraak doet 
óns het vemiaak van mcnfphen te ^ijn eerf^ 
recht kennen. 

JL)an dit heerlijk gefchenk moet door den 
breidel v^n een gezond oordeel gemend wof^ 
den 5, z;al het den vereifchten uitflag hebben 
en beantwoorden aan het oogmerk , waartoe hel; 
aan ons gegeeven is : met groot recht befloot 
hierom de groote Huidkcoper zijn vportrefi- 
felijk werk nam. zijn Ed. Achtb, proeve van , 
Ta^l en Dichtkunde op Vondew vertaalde g^- 
daantewisfeling van , Ovidius met deeze verzen ; 
>9 Het oordeel en de Ipraak zijn 2 verhieven 

*a i>*JDes 



K 



r 



IV , INLEIDING. 

,, Des fcheppers , die den menfch van 't fnood 

gedierte fchiften. 
99 Het oordeel kan beftaan , ook daar men niet 

en fpreekt, 
,) Maar 't fpreekenis onnut, als 't oordcel ons 

ontbreekt. 
f^ Wie dan ^t befchouwen van de tacj verwekt 

tot tooren , ^ 

5, Die toont , al weet hij 't niet, ons zelfs zijn 

Midas ooren „. 
De zin van dit vers is goed, doch der pen* 
he van den Hr. Muidecopkr onwaardig , waar- 
over in vervolg iets nader. 

Het verwondere U. niet, dat ik een begin 
niaake met het gebruik der ^raake , die in den 
hoogden top op te vijzelen, de onuitfpreKe- 
lijke nuttigheid van dit vermoogen heeft mij. 

ft 

genoodzaakt zulks te doen. 

Vooreerfl:, om dat het onwederfpreèkelijk is, 
flat het fpraik gebruik ons Menfchen als een 
groot göfchenk van hem , die onze gedagten 
^ok zonder goorden ketit .en doorgrondt , is 
^egedecid. ■ - - 

ÏSa ten anderen x)m door deejjc kleiding 
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eenen bekwaamen weg te baanen om tot óns 
J,oofdoogmerk over te gaan , het welk wij 00 
cyeze wijze zullen tragten te doen, namelijk, 
om over onze Nederduitfche fpraake en het 
rcgte gebruik daarvan iets te zeggen , waartoe 

nodig zijn, 

I. De volk en gevolglijke fpraakverbreiding 
over dit weereld deel , dat wij bewoonen', na 
té fpooren , om langs deezen weg de oor* 
Iproiiglijke bronne 'te ontdekken , door welken 
wij aan onze gewoone bewoordingen gekomen 

zijn. 

JI. Deeze brug gelegd zijnde, dan door da 
verfchillende gefteldheeden der liigtftreeken dg 
hardigheid of zagthei^ der tongvallen Cdialec* 
ten) zoeken te ontdekken. 

III. De vervoegingen of verbuigingen (de^ 
clinatien) af te handelen. ^ 

IV. Overtegaan tot de oorlpronklijke afleidin- 
gen der zélfïlandige woorden (verba fubftanr 
tiva) met derzelver toevoegingen (adjectiva)i 

V. Het op ii,n pas gebruilcen van zomm^ 

voorden, Hier zullen de zogenaamde fpreeki 

woiorden bij iö atórnrarking iomen. 

..,.,.' ♦3 Waar, 
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▼I INLEIDING, 

: 'Waarna wij ten 6den hierdoor als bij de 
hand geleid zijnde iets over onze N. D. Dicht- 
kiinft zullen handelen. 

Dan om in deezen ons zei ven in geen gevaar 
van fchipbreuk op deeze wijde letter zee te 
(lellen, zullen wij het fpoor van twee beroem- 
de taannen in flaan, welke door hunnen on- 
vermoeiden vlijt en arbeid over onze N. D. 
Taal een helder licht verfpreid hebben , en wel 
waai'dig zijn, dat wij hunne voetftappen vol^ 
gen. Mannen , die genoemd worden twee 
lichten ons- voor fchijnende in 't nafpooren onzer 
fpraake. N.Bijdr. pag. 241 fqq. de diepdenken- 
de L..TEN Kate Hermz. en de onvermoeide 
B. HüiDECOPER, welke twee taaiheiden élkan-, 
der om den grootllen roem fchijnen te kampen, 

Lambert ten Kate Hermmtz een man zelvs 

bij Uitlanderen gepreezen over zijoe kundighee-» 

den draagt bij Nedeilanderen den naam van 

doorzichtig en vernuftig, wiens gezicht verder 

is doorgegaan dan dat van iemand der geenqn y 

die zich ooit bemoeid hebben om der vaderland- 

fche fpraake eenig licht bij te zetten. D. v* 

Hoosra. in dfi vporn voor ajiju^ b^g. d^ir re^ 

derijkk^ 
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derijkk. bb. 'doorgeleerd * fchranderv wiens werk 
bij de meeften te weinig geleezen wordt, A. 
KlüiT in de voorr. voor Hoogstraten bladz. 
XV 5 XVI. en in de aantek. bl. 063. In de Bij- 
DRAGEN II Deel bl. 225. wordt hij genoemd ewi 
taaikenner zo groot , dat er mogelijk in Vrank- 
rijk nooit zo groot een zal opftaan. Van het 
keurig werk deezes mans genöamd aankidiAg 
tot het verheven deel der N. D. fprake zullen 
wij veeltijds gebruik maaken. 

De Wel Ed. Achtb. Heer Balthasar Hi?- 
ïDEcoPER óud Scheepen der Stad Amfterdam Qn 
geweezen Bailluw vande Stede en Eilanden.Te^^I 
wordt , wat het dichtkundige aangaat , bij 
Hooft en Vondel vergeleeken. JZie F. B. L. 

C. bl. 4 en 84. 

In het Taalkundige draagt hij den naam van 
ernflig ijveraar zijner moedertaal , Lijnbus on- 
zer eeuwe en dien van nooit yelpreezen. A» 
Kluit in de voorr. voor Hoogstraten bl. xvr 
en in de- aantekeningen op dat zelve werk bl. 
176 en 263. Zijn Ed. Achtbaaré eerfle taai- 
werk zijnde deszelfs proeve van Taal en Dicht- 
kunde op VoNDïis vertaalde^ gedaatitewijfelin^ 

van 
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tViii I n l e I d ï n a 

\'VM 'OviDius wordt als met breede loftnitingea 
, t)verlaaden 5 en draagt den alles in zich bevatten- 
^ .'den naam van Onontbeerlijk. A. Kluit in de- 
?:elve voorr. bl. xvi, en wacht het alleen maar 5 
'dat hem iets menfchelijks overkome, op. dat 
-men hem bij zijn Ed. leven niet fchijne te vleien^ 
•-•Nieuwe Bijdr. II D- bl. 342. en elders wordt 
■; hij genoemd de v^fi onzer Neder duitfche TaaU 
'kunde. In hoe groot eene achtinge het lamelle 
werk van deezen Heer nam. de verbeterde uit^a- 
"Ve van Melis Stoke ^s Rijm Chronijk bij de 
'-geteerde wereld is , kan men nazien in de He* 
' dend. Vad. Letter oeff. 6de ftukje. 
; ' Met den arbeid dezer a groote mannen zul- 
•len wij zoeken voordeel te doen zonder echter 
hen in allen flaafagtig te volgen , maar ook oor- 
-deelkundig ons\yan anderen bedienen, welken 
•^^bver dit ons hoofdonderwerp gehandeld hebben , 
-waarbij wij eenige van onze eigene van tijd tpt 
^tijd gemaakte aanmerkingen zullen voe. en. Dit 
'mi over het algemeen gezegd zijnde, zullen \.ïy 
h\] ^ de eerfte volgende gelegenheid iets over de 
'bevdking van Europa (m zo verre wij er in 
•Meezen belang bij hébben) zeggen. 
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^^J^® e bevolking van Europa wordt vin (meeft j 
D ^ alle aardbefchrïjveren gefield g^fchiéd té 
'ÉJ^oÉ*^ zijn door de zeeven zoonén van Japhet, 
mogelijk NóACHS aden Zoon, eniv^elzo, dat men 
fteldt 5 dat Gomer , Magog , Madai , TfliRJis , JaVan, 
TuBAL , MÉscHECfH dit ons werelddeel op dêéM vrtl^ 
gende wijze bevolkt hebben volgens het (bijïii) ge* 
heel* eenpaarig getuigenis der geleerden, 2ö dat 
atkomftig zijn tan Gomer de Phrijgien^ dö Kim^ 
hren (of Noormanmny en de ^hiutonen {öf Duit^< 
fchers) namelijk Gothén^ Wandalen^ Alitnantunj 
'Susen cri Belgen* 

MhCkoade Si kijiAerij ï,4)èe AfitófchealsEtiropi-' 
fche , Keltifche , itiógêlijk zijn deeze l^ule het grond 
gedacht der Getmunen óf Thêmoaen. Zie Teh 
^ - :. A jUT» 



L 



a MnmerJdngên êver den oórfptong in vet- 

Katb Volk en ^aal verfpre'td. 4 Redew* Ckuverair^ 
Germ. Oudheeden B. i. c. 4 fqq. W. Gobree K, en 
fV. Hiji. bl. 37. Wagenaar Vad. /ƒ///- 1. D. bl 3. 

Madai de Meden. 

Thiras de ^raciersé 

Javan de Grieken ^tn Italiaanen en de bev^oóncrs 
van de Eilanden ia de Middellandfche iee en den 
Archipel in de oude Fabelkunde zoo vermaard. 

TüBAL de oulinkfe Kelten^ die zich door hetKél- 
tifch dialect van andereii onderfcheiden ^ als de Span-^ 
jaardsy Gallen erf Brit t ons. Meschech de oude 
Mofchi iu die landftreek, welke thands door dia 
Mofcoviten of Ruflen bewoond wórdt. 

$. i. 

Dee2e 7 Kinders van Japhet hebben bij hef 
verwarren der fpraaken onder Babels Tooren bouw 
mogelijk geene andere dan flegts in Tongval (dia- 
lect) vcrfchillende fpraake behouden, en dit ver- 
fchil in Tongval kan men (ik volgc m deezen Ten 
Kate) gevoeglijk 'm drie takken befpeurcn: de 
YolkvcrfprekÜHg en gevolglijk Spraak verfpreid ing 
Qit Afie UöL Europa kan men dan onderfcheidei^ in den, 

Keltifchen^ 
Kimbrifchen en 
Theutonifcben Ta^. 
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dsren voortgang der Uederduttjche itaah. f 

§•3- 

De eerfte nam. de Keliifcke^ heeft zich verfpreid 
langs de Middellandfche zee van over den Bos- 
phorus tot in Thracie, Griekenland en deszelvs 
eilanden lllijrie, Dalmatie, oud Italië ^ Hispa- 
nie (oudtijds Kelt-lbme genaamd) en Gallie en 
van daar tot in een gedeelte van Albie nu jËisge- 
land^ of met de a andere eilanden Hibernie of Ier- 
land, en Cephalonic thands <SVAö^/a«^meeft Gr^/- 
£nV/^»;2/^ genaamd > hoewel de Thentonifche tak 
ook door een gedeelte van deeze geloopen is, waar 
van in vervolg breeder* 

Deezen Volk en Taal tak noemen wy den Kelü-^ 
fchen y omdat de Keltifche volken onder die ftreek 
gewoond hebben, Spanje in het oud Kelt-Iberie 
en een groot deel van Gallie voerde noch ten tydc 
van de Romeinen den naam van Gallia Celüca^ en 
dat deeze Taal tak tot in Groot-Britannie is door- 
gedrongen is niet , alleen blijkbaar uit de nabij- 
gelegenheid van het land , maar ook uit de (hoewel 
thands fchaarfe) ovcrblijfzelen van de oud Britton- 
fche, oud :>paan{che en oud Ga],Ufcl\ ICeltifcbf 
Spraake. 
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£| Amm$rhj(i^in $v^r den ooïfprong en m-^ 

§* 4- 

!De ll^i«ede^ of de Kimbrijchc tkk liep uit AfiC . 
•'WH agtei? het Meotifch meir en de zwarte zee 
door feet Ki>Popifch Schijtie (nu Mein ^artanje ge- 
"Jïïiamij) Jang^'dé BaUifche zee (nü de Ooftzee ge- 
^Baaind) ov«p l^Vf^oAen y Denemarken , oudtijds Scan- 
dina^'ia éa Noorwegen, deezea noemen wij den 
'Mfmèj^i/cAeny'am dat de oude Noordfche volken,^ 
die dooF hu»n€^ looverijea en uitloopen uit deezen 
hodk. kwamen, oöder dea nSiam van Cimmern en 
Ctmbn bekejiKi (laan. 

iDe derde, ^{"^lüuUnïj cke \sik -^ dat is naar deeze 
itgte tongval da. Duitjche , deelt zig eenigzins ia 
tWteeënj want kngs de Oofl zee door Pomereii , 
Pi'uisiea en langs de Saxifche kuiten trekt dezelve 
door (k nabuttrfchap met de Kimbrifche een weinig 

^aa^ir doeden, bier zullen wij vinden het Moefo 
G^rkh^ Wandaals en Angel Saxifch, en voorts 
éè oBd^ Vr^eTche landfpraake. Het ander deel de~ 

'sk' -Fftö^e^ tak ftrekte.zich uit door het hart van 
Duitfchland ncderwaards in België tot aan. d<i 
ISoordzee, en wederzijds den Rhijn: hier toe be- 
hoort het oud Allemannifch en het hedendaags 

ojongc^aitfch , het oude. Franco Teutifch en het 
*^*'' '^ ' . tegen- 
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aerfn rcort gang der Nederdtntfcke ^êêU. S 

tegenwoordig Belgircb ;of N. D- Wegens dit ver- 
ichil der Tongvallen onder fcheidt TACiTUsdeGcr- 
maanen in drieën, als Ingaewonén^ IJiaiWf^^ en 
Hermionen^ Zie Tacitüs vaia de Zedeil deï Puj*- 
fchers. r - - 

5. 6. 

De uitbreiding des KeUifcö«n. tak? '^ ge^yéeft, 
toen CECROPs.cn Danaijs mt i^gi0W > CaqMU$ tt|t 
Faenicie, Pelops uit PhrijgMJQP.^Q yesacluien uit 
Liidie met elkander Gwke«k»d inet VQlkplJ^>- 

tingen bezet hebben, eo tocnde.^Qiwe^G^^^^ 
Italië ,en Trinacria (nu Swüe') berdkU bet>bei>. 
In de hfigna Belgkw van v. o. M^i^B e. VUL; leeft 
men, dat Theoo. Biblianoej^ bewyft, *tt ^v^ ? 
van de Germanirche grond^voordea met; de Griois;- 
fche over een fteminea: ook- zijn. de averbUjf^el^ 
van het oud Ke;ltifch. noch in Bfec^ijen; ia Ga^qOr 
gne , Bas Brctagae en lerlaad , de^zer volkece» 
tongval komt de Griekfche m Latijnfche md^ 
dan onze Germaoo-Bdgitche. Zie Ed. Lhuid.. is. 
Arthaiiögia Britonnica Edit. 170?. echter iadeu 
Köhifchen tongval zecc veidraaijd , waar vaA 
wij» bij do. ve^haodeiing dei • Xltoleetm ZliJk» 
f^^eeken. v 
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Vervolgens zijn eenjge uit Keltifch Galiie, die 
Eich Boijen noemden , onder het geleide van eenen 
Scgowes over den Rhijn in Germanie tot aan 
het Hijrcinifche bofch getrokken , en ?ig geveftigd 
hebben noemende hunne bezitting aldaar Boijen- 
heim^ het welk bij de overkomft der Romeinen 
in eene Latijnfche verbuiging den naam van Boke^ 
mia kreeg , en wij nog Bohemen noemen : dat dit 
volk dus hunne verblijfplaats noemde, is»een blijk, 
dat er grondflagen ïn hunne fpraake zijn , waar van 
wij hen billijk onder onze taalverwanten mogen ja 
moeten houden, alzo Aa^i» \naderhand heim door 
het F. TH. ook tot ons gekomen is , blijkens de. 
Stad Haarlem haaren naam van een uitfpruitzel 
dezer Boijen (de Herühn nam.) is gedicht, en van 
daar Herulheim^ dat is, vefting^ verblijf of wooh- 
f laats der Herulen is genoemd, en wat is thand^ 
gemeener dan de plaats, waar op een fioerehuizing 
ftaat, onder ons het kiem te noemen, >en mogelijk 
is de uitgang der naamen van veelen onzer dorpen 
in deezc provintie op urn hier van , dat in de oude 
Landfpraake of bij de naamgeeving deeze uitgang 
keim of hiem geweeft is. , Z ie hier over de verhander 
ling over de eigen naamen der Friefen uitgekomen 
te Franekfr in den Jaare ^774* % 8. Nog 
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Kog is een klein verloop van deezen Taal tak ié 
Veeten, wanneei' èenige Phocenfer Grieken ruin:i 
5 eeuwen voor CU. zich aan de Gallifche kutten té 
Masfilie, dat men nu naar het tegenswoordig Gal* 
lifch, djit is Franfch , Mar/eille noemt. Ook zijij 
er toen eenige Phoenicien in Kelt Iberie (nu Span- 
je) gekomen, noch voor de komft der Carthaginen- 
lên, öin adn deeze kuft, dié door haar^ ïigging 
feeer tot den koophandel gefchikt was, hun vooi>« 
deel te zoeken j doch deeze volkplanting • heeft 
èén zeer gering Vcrlóbp in het dialect veroorzaakt» 

Ik zoude óver deezen Taal tak zoo breed niet 
geweeft zijn, wtre het niet om door deeze bevol- 
king van Europa te kunnen bewijzen, dat door 
den verfchrikKikeuNoordfchen W^tervlóed, wèl- 
ke ruim ji eeuw voor GH. is voorgeval leu, deezé 
tongval ook tot ons eenigermaate is overgeko- 
men. Wanneei; eenige Nedcrfaxifche volkeii 
waarfchijnlijk A. S. hier naar toe zijnnedergezakt, 
to welke de oude Vriefcn zijn, die zich door hutt 
dialect van de andere Belgen onderfcheiden , hier 
vajn z^t M. Stqke wegens bisfchop WiLLuitoROy 

dat 
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'^ jÊmmeriiingtn i^ver den eorftrong en fer^ 

dat hij de taal deezes lands verftondt om deeze 
reeden : 

• • • 

5^ Want delngelfchc zijn gewasfenj 

3, Als men leeft van Nedeifasfen,' 

j5 Konftc hij te bet die dietfche taaie ^ 

^y Dit mag elk man proeven wale „• 

Mogelijk zijn ook kort hier na de oude Batavie- 
ftn en Caninefaten ook Nederfaxers öf A. S. om 
«enig broederlijk verfchil hunne Landgenooten de 
Hesfèn of Katten ontweeken ^ en zich nedergezet 
óp den ledigen grond de Betauwe of Batauwe ftrek- 
tende zich langs Gallia Belgica tusfchen de armen 
van den Rhijn, te weeten den heneden Rhijn^ heb- 
bende den Oceaan van. voren j de ft raks genoemde 
Vriefen aan de rechte en de G-ailen aan de flinke 
hand. Zie Cluverius Introd. G«rogr. p. 85. ' En 
* bier. mede zijn wij met deezén Taal tak volgens 
mijn oogmerk te huis gekomen , en hiev uit is nu 
klaar de tweëerleij fpraake, welke bij ons gebitüikt 
wordt ^ namelijk het L. F. eri W. D. 
\ ' Zif hier over breeder Ten Kate Volk én ^aal 

t^rfpmdwi Redewisf. 5 en 6 en de i en ade Bij^ 
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Hier zouden wij van dit Hoofdftuk een einde 
kunnen maaken, waarvan het niet onzeker ver- 
fchil onder de geleerden ten op2iigte dcezer oudö* 
Germaanen, of 'er namelijk een tijd gèwèeft zij |" 
dat ze van het gebruik der letteren onkundig wa- 
ren , èn daarvan bij zommige fchrijveren met derf 
naam van dvAh^dfifirêi én üiyfdfAfxuxu gebrand- 
merkt zijn. Dit gevoelen is gegrond' op zommi- 
ge getuigenisfen van Tagitüs aangaande d'e Ger- 
ioaanen, zeggende hij (de mor. Germ. Lib'. I. capl 
4.) Zij ver f preiden den lofvati Tuisco met oude ge^ 
dichten if het geen de eenigste zoort van getuigenis en 
jaarboeken hij Hun is. 

Het is waar, de Rootnfché Burgem. fpreekt 
hier niet van fchrijven, maar mij dunkt, dat het 
opft ellen van een gedicht zulks Vooronderftelt , enf 
vraagt men ^ hoe de G^rmaanen aan de letteren ge- 
konfen 2;ijn voor de overkomft der Latijnen ia 
deeze Landen? want dit is de grootc zwaarigheidl 
ik antwoorde,' wij hebbén hierVooren reeds gezien ^ 
dat ook de Fcniciérs het huhne tot de bevolking 
van Europa hebben toegébragt,' en mpgehjk zijn 
deföe de eerfte uitvinders of overbrengers der 
Letteren; immeis D. van HoQGitrtAATEN zegf 
TaahunuitLucANüs: / "* 
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lö Jlamn^rkift^in &ver den eorfprêni tn yer^ 

f> WÜ ^y^ ^"^ hun het cerft die fchrandre kunft 

verpligt 
I, Van, *t woord te fchildcrcn , én te fpreèketi voor 

'tgczigt, 
I, Waar door vcrfchillende verbeeldingen eti trek- 
ken 
„ De vorm en *t weezen der gedachten kari ver- 
ftrekken „. 
Zijn dan onze Germaanen cenigzins ook door de 
Fcniciers hier geplant, zij zijn in de mogelijkheid 
geweeft om de letteren van hun te hebben ont- 
vangen. 

$• ia- 

Dan de gcenen, welken onze voorvaders on*- 
der de zogenaamde Barbaaren (lellen , meeneri eenc 
zeer krachtige plaats üit Tacitus voor zich te heb- 
ben, de groote JusTiïs Lipsiüs, Jênsius, Canin- 
Gius en zelfs de nauwkeurige Wagenaar in zijne 
Vad. Hift. hebben zich aan deezen (teen geftooten, 
2ij zeggen uit Tacitus cap. 19. de mor. Germ. : //- 
ierarum Jecreta yiri pariter atque faemtnae ignorant^ 
Peeze plaats is ja waarlijk door den Bufgem. uit- 
gedrukt, doch deeze plaats in deszelfs verband bc- 
(chouwd zijnde krijgt eene andere gedaante. Zie 
luer dezdve geheel N. Bijdr. 2 P.'p. 192. 
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3, Dcrhalven leven zy (de vrouwen) voor hare 
mannen alleen, door geene iaenlokfelen van 
fchouwfpelen, noch a^nritfingen van maeltyden 
bedorven, Beid$ mannen en vrouwen weten van 
het geheim der Letteren niet. Men vindt in *t 
midden van zoo een talrijk volk zeer weinig 
oveifpelen , welke de ftraf terftond volgt: de 
mandryfthaer met afgefneden hairen, ontbloot > 
in 't by wezen der Bloc^dverwanten 't huis uit| 
en jaegt haer met Dagen de ganfche wijk door^ 
,5 want voor overfp^l is geen vergiffenis ,,. 

Deeze plaats heeft veelen zo gewigtig gefqhee- 
neny dat qp derzelver gezag de groote Wagenaar 
in zijne Vad, Hift, van de Germaanen fchreef: Vr 
is een ttjdgeweefty dat zij de Letteren ni^t kenden. 
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Doch Tacitüs wel ingezien zijnde zal men be* 
vinden, dat die voortreffelijke gefchiedfchrijver 
een' deftigen zamenhang door dat geheel werk bc^ 
houdt, en elke zaak onder deszelfs eigen hoofölluk 
brengt, zoo had hij in het 16 hoofd, gehandeld 
van de v^oningen der Germaanen y in het 17 (prak 
hij van hunne i&^i/iy; , en ging met het 18 ovci» 
tot de befcbrijving der flegttg^eeden ^ welke bij hun^^ 
ne humeüjkm plaats hadde^ ^ en mddlk bierbq tott 
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Jiunnien \oi de kuisheid , wefte onder hen prijs- 
Vaardig was, 200 dat elk tegen de gewoonte van 
anderen volken van dien tijd met eene vrouw zich 
Vergenoegde, welke door ftrenge yretten verplicht 
Vas om haarcn man alleen aan" te hangen; en hoe 
20U Tacitüs in dit hoofddeel geen ander oogmerk 
hebbende dan de kuisheid der Germaanen te ver- 
ïnelden tiïsfchen beiden en dat noch 20 afgetrok- 
ken hen befchuldigen van geéti letteren te kentien, 
tehalyeo dat hij ook niet in 't gemeen van letteren 
fprak, maar van geheimen der lettereTl (fecreta 
|iterarum) derhalven betekenen deeze woorden 
iets anders, en om u alle de gevoelen der Gelèer- 
den over deeze plaats niet pp te haaien , zal ik al- 
leen zeggen, dat twee gedagten bij mij eene bijzon- 
dere opmerking verdienen. 

De eerfte is twijffelagtig yan JysTus Lipsivs 
'iroorgefteW en is deeze : Tacitus fchrijft omijid- 
delijk' 'dit op de aanritzwgen der maaltijden^ en 
200 kan hij mpgelijk gezien hebben op de ge>voon* 
te der Romeinen die zomtijds over tafel aan hunne 
minnaaresfen geheime briefjes overgaven in appel 
pi iets anders beflooten, en dan wil hij 2cg;gcn ^^ 
jjSermaanen melen yan diergelijke kunftinarijenniets y 
txMX dewijl de Burg«m. niet 200 zeer van to-jcvcn 
1^ vel vtin letteren fpreekti) zoo komt mij het 
T * waar- 
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waarfchijnlljkft voor, dat Ixij doelt op die dartele 
Romeinen, welke door geheime letteren op tafel 
te fchrijven hunne oogmerken te kennen gaven, 
of door zekere letteren als met de vingeren te ma- 
ken, vraar door de tegenoverzittendc vrouw ge- 
noegzaam kennifle kreeg van het oogmerk deezes 
dartelen aanzoekers.. Ovidius in alle mionekunft- 
jes uitgeleerd befchrijft zulks in den 17 Heldinnc 
brief V. 181 fqq. en TiBüLLUS L. i. £L 6en 10 
en zie A. Pam in zijn naamrol der ö«t Schr. 

bladz. 371. 

Wij beOuiten bieruH,*dat Tacitus in deeze 
plaats de Germaanen geenzins ^n Imet aAUwrijft 
van volftrekt #»«a<p#|3htw, te zijn, maar geheel 
iets anders onder het oog hadde. Zie ook N. 
Bijdr. blad. 1 87 fqq. 
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TyvEKBE Hoofdstuk. 
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Dit nu gezegd zijnde wegens de bevolking van 
Europa 9 moeten wij naar om oogmerk overgaaii 
tot onze niocderfpraak , en om zulks in eene ge--' 
fthikte QrAtr te dpcn , zullen wij cerft bezien , wat 
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wij in 't N. D. hebben in acht te neemen ten op- 
zïgte der deelen in eene redevoering (partes or^ti- 
onis)opdat wij hier door des te gemaklijker de ver- 
buigingen (declinationes) kunnen verhandelen. 

Hier komt ons dan vooreerlt voor een gebruik 
van onze oude Duitfchen in de aanfpraaken het zij 
lot een ferzoon in het enkelvoudy hetzij tot meer 
ferzoónen in het meervoud. Ik zal zulks aantoonen 
uit een achtbaar fchrijver Ph. MARNixHr. van St, 
i^ldegonde in de voorrede zijner Pfalmen. 

Dat wij hebben willen het onderfcheid houden 
tusfchcn de wijze van {preeken , die men tot een 
perzoon alleen gebruikt, en tusfchen de geene, 
die men gebruikt tot veelen : (lellende in de plaatfe 
van deeze bijnaamen ghij en u (welke heden- 
daags in dee^é landen meefte^ deel gebruikelijk 
zijn, als men een perzoon alleen aanfpreekt) dee- 
ze du en dij en buigende de navolgende woorden , 
die men daar bij voegt ^ naar den aart des cènvou- 
digen getals, en zeggende, als men iets wil te 
kennen geven: Ik doe^ du doeji^ hij doety wij 
dóen y ghij doe f y fij doen ^ item duhebfly du geef ft y 
4u hetefty du fpreehft^ du fegjiy du gaetfiy du 

J^aetjiy en ^ot yeclcfn, ghü doet^ ghtj geeft y ghij 

laet 
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ket of laetet^ ghij f preekt^ ghij fegty ghij gaety 
gh'tj fiaet. Item als men eenen alleen wat beveelt 
of bidt: doe Juy geef du^ hete du^ f preek of 
fpreeke^ fegof f egge ygae^ Jiae enz , entotveclea , 
doet ghï]^ geeft ghij enz.j overmits het kennelijk 
is, dat de letter T', die meii daar bij voegt een te- 
ken is het getal van veelen beduidende : want dat 
is der ouden aart, wijze en gebruik die onze voorr 
vaders van menige eeuwen herwaerts haeren kinde- 
ren hebben i;»agelaaten. En hoewel het mees- 
tentijds alzo door een zeer kwaade gewoonte van 
fmeekende pluimftrijkingc ingebrooken is , dat men , 
wanneer de een den ander aanfpreekt , dit onder- ' 
fcheid geheel agterlaat, en in ftede van het \ 
getal van één zeer önbekwaamelijk ende oneigent- 
lijk gebruikt het getal van veelen. Nochtans is 
zulk^ in 'tfchrijven en boekdrukken, daardeeze 
fmeekingen alzo geene plaatze grijpen , mee- 
nige tijden en eeuwen altijd ongefchend en on»* 
veranderd gebleeyen , als dat men in alle gefchrce* 
vehe of gedrukte boeken het onderfcheid van 
het getal altijd gehouden heeft: ja over dertig 
ja veertig jaeren hcrwaards in alle de boeken , daar 
men de kinderen uit plag te leeren leczen, gc^ 
bruikte men anders niets, dan du falji oï folft niet 
JteeUn^^dh en falfi niet doden ^ du en fdft geen ove$i^ 
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f pel doeny of Jieele niety doode nietj doe geen over- 
/pel en diergelijke, gelijk: men bij den ouden Flaatn- 
fen ovcrzetter Böetius , en in veele gebede 
boekkensf, ja ook in de boeken van fabelen , 
en leugenboeken, ,als St. Franciscus wijngaert, 
Esopus fabelen en andere merkelijk fien kan. En 
alle de Bijbels, die men over 40 jaaren en 50'^ 
gedrukt heeft, zo wel in Brabandt en Vlaande- 
ren , als in Holland en Vrieslandjiouden noch de- 
felve wijze van fpreeken, alzo de Bijbel van Lin- 
FELD tot Antwerpen gedrukt in 't jaar 153^? ende 
die van Jagob Jacobv Zoon en Marits Yemans 
Zoone tot Delft in Holland gedrukt in 't jaar 1477 
den tienden Januarii en ontallijke copijen zo oude 
als nieuwe getuigen, zo dat zeer onlangs dit lelijk 
misbruik en confufie van getalen in de H. S. hêéTt 
beginnen in te breeken. En noch zouden wij 
geene groote zwaarigheidmaakcnomdengemeenen 
man, die heden ten dage iets anders is gewend te 
hooren, te gerieven, ten ware, dat wij ganizelijk 
niet en zagen , hoe men Godes heilige eenheit (die 
met 'smenfchen fmekelijke woorden niet en kari 
vereerd nog verhoogd worden) eenigzins konden 
uitdrukken ofte kennen geeven dan met dit onder- 
fcbeid des getals van één tn van veeien. Ja Wij 
«ditea^ dat ipen Godes eenige en onvergefdfchap* 
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tè hdögè macht en ^envöuwig. enkel weés^en aiet 
ian 'met het getail van veèleil uitfpFeekén zonder^ 
gróbten lafter en verkortinge zijner eereb^wélke 
hij niemand wil ifiède deelen, daarvan, is, dat a31e 
endere vrechide natiën y als Hoogduitfdiê, Francöi-i 
fcheii, Italiaanen^ Spaignaarden , JEngelfen , Scljpt-r 
tèn, Polakken pn andere mefer, die allé gelijk 
zó ^e\ als wij de eéh den anderêii öanfpreekende 
niet willen {tggtn du o f dij in ^t getal van eenerf 
maai- vah veel en feggende ^^i/ 3 te of uwt liefde^ 
of genade en de één den anderen te vleien of te 
fmeeken, nogtans houden dit gebruik onverbree- 
keiijk, dat als 2:ij God aanfpreeken of bidden , zij 
nimmermeer anders gebruiken ^ dan het getal 
van een, alleen feggende, du bijï^ du hebft^ d^ 
wil/i y achtèöde fulks, als de baarheid is, dat Go- 
des cerè daarinne gcleegen is , iat nfien hem voor 
een eenvouwig eökel weezcïi alleeq bekenne. 

Naardemaal wij dan nu het getal van eenen niet 
anders kunnen uitdrukken ^ en dit de geepcf, die 
alzo kittelachtigeooren hebben gehad, dat zij bet 
woord vin ^fo, dij ff i en van hebft^ bijiy Jalji niet 
hebben küfanen lydén , nogtans in ftéde vjm dien 
oni'geêne andere wijze hebben weetfti teyerdeij- 
ken , öf vódct té brengen , xxmx\ ter contrarie 
hebben h^iiiPN^ gebr^kkelijkheid genoeg te kfna^fi 

B ' gege- 
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gegeeven, als zij geen ander pndericheid tuflchen 
het getal van éénen en van vcelen wetende te vinded 
hebben liever gehad de onbekvraame verdorvene 
wiJMvan fpreeken der Spaignaardcn van nofotm 
en y of oir os na te volgen, zeggende in ftede vat 
ghij y ghijlied^n y ende van wij , wijliedcn , dan da 
wij dit ingeflopen misbruik zouden opvolgen^ 
Deeze redenen van Aldegonde hebben de vaderen 
van de Dordfche kerkvergaderinge zo gewichtig ge- 
fcheenen^ dat hierover a zittingen gehouden zijn. 

Noch moeten wij onder(cheiden de woorden, 
welke elkander zo in gelijkheid al* uitfpraak ge-- 
lijk als verwarren. 

Gelijk 



Aard. 


Terra. 


Aart. 


Indoles. 


Wawd. 


Charus. 


Waardig 


;• Dignus. 


Rot. 


Cohors. 


Rat. 


Glis. 


Orde 


Ordo. 


Order. 


Juflio. 


Reden. 


Ratio. 


Rede. 


Sermo. 


Vuur. 


Ignis» 


Vier. . 


Quatuor, 


Want 


Nam. 


Wand. 


Murus. 


Z^en. 


Benedictio. 


Zege. 


Triumphu^ 


Altoos. ' 


Saltenr. 


.Altijd. 


-Semper. ^ 


part. 


Cor. 


Hert 


CfifVOs. 
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Wa^exL Crcsferc% 
Leggen. Jacere. 
Jegens. Krga. 



WAsfcheit. Lavara 

Liggen. 

Tegens. Contnu 
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Twee nomina fubftantiva op elkander volgende, 
Öaat de laatfte niet altijd in den eerften naamval 
tegens MooHBN, 

Hun en hen uit Huidecopek. 

De ftoflijke adjectiva veranderen niet in genus , 
numerus ) nog cafus, fchoon zclv een vrouwelijk 
felfitandig op de zelve volgt, als de w, mn^ 
maaky zet* 

E. G. 

Van de ht^ armde zee 
Den rader alljer meiren» 
"V. 104. 'De goüde Tjon weet waar ze fckuil mottioaf. 

De gedachten onzer felvftandige woorden kan 
men kennen aan den tweeden naamval vim het enkel- 
voudig getal: deezc is des of van den (mafc.) en 
der oï randt (faj^.)> ^^^ onzijdig geflaght neont 
in de verbuiginge het manlijk aaii^^ ala h^ km$ 

JMUL 

Des kmftf »f van dtn bmfe gjOi. 
rtw^e voorden» «o veel ik weete, hel^n onatt 
be(^e Picb^rs en Schrijvers doof aUe 3 geflac^iM 
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gebruikt. V-cï^del fchrijft het hf^ d^n Idf^ de 
lof en dtn oorlog en dt oorlog iiö accus: cnHooc- 
YLÏET in Ah. dtn Aardsv. in accus, het oorloge ' 

Hpt onderfcheid tusfchcn wierdy werd en 7P0r4 
is van Poot zeer fraai bnderfcheiden : 
^ Dr donkere nagt werd, dag , toen Jcfus wierJgehforen > 
\.Bt heldere dag W0T d nagt -^ nu ^tUcht de i Levens fterft^ 
Hieruit is af te ncemen, dat word \itt praefens^is^ 

* 1 » 

9 9 » 
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Eene onveranderlijke eigenfchap; on^er egïie N. 
c D. woordenf i$'>-dat a//y'^ (lêmpcr) de klemtoon op 
het zaaklijk deel des woords valt (V. d. T» Kate 
IP proeve van geregelde afleiding in 't begm) fciér- 
üit volgt, dat alle woorden, vtó'ke op ie uit- 
gang (terminatio) accenteeren*^ -bafterd woorden 
* ' \ 't 

•«Ijti.* C^gt -*^- ' - .>Tl . ..•.,./!. ƒ 

' • '^'^ Trompèttcö. 

/ Banketten. 

i - ' Bankettecre. V. Hüid; P. v. T. éö'^©. 

.C)e iwaarigheid ten opzigte van het i/O^oord ' ^ 

^^ ^ ' . Ordentelijk' ^ ■- ^ 

\i niets. Bij onze befte Schrijvers vindt men-i^têds 
"Tan óver lang Ördentlijk gef^hre^^ven , en men doet 

"^el van ölt - vtoopi altï^ To 4:q 'i^iJStken ^«hr'% 

ichrijviöi, : ^ ■ ' '- '. ' ^ :•■••;-.' : •. -r vi'-v'.! sPy : 

|k 6. Wan-* 
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Wanneer twec.felfftandïge woorden bij elkander 

tot één woord gèkcppeld wo^-diep, 2;o neemt 20- 

dania; een woord het geflacAt .aan va:n net ta^tfte 

Tubflantivüm inde veVbuigirige,. dit is uit deaccurat.r 

caf. beft te kennen. E. G. 
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Het Molenaar spaar d. 
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:^ Ben vólftrekten naain-vaTC^velkè bij de L"diï|fï&i 
'4hL abs. genoemd wordt) hebben %5jóokqn'ó^^ 
taal 5 dan h^i geeïtik hierovór \^or en tegen gelee- 
zen en overwöcgen l^ébbe , heefe mij doen befluiten 
van in d^ezeft derf Keef. Téh 'Ka^te toetcftemmen , 
»en het gezégdélVin den Héér MutDECOPfi* tègfén 
te Tpreekeni'dèt wij in de €>U*tó'D; Schriftcii W^ 
maal een abl. abs. ontmoeten, het 'wielk hièt fe 
ontkennen is, doch het is ook zeker, dat die fchrij- 
vers , welke veel al klöofter monniken waren , en 
.«aiixle lutinitöit!«gewend| ook/m dezen LatürrS- 
- inata gebnükt hebben. * " "■ i ' '-' ' '^^-^ 
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rsa . Janmethifigen ctir denwfffwg in vn- 

VoNBEL heeft ia.desj&clvs vertaalde Metam. 
een abl. abs, B* 15 , alwaar Ptthag. zegt; 

ik was {het heugt me noch) geduurende denjirijd 

Voor ^roje , Eupherbos. 

Het is waar, dat bij .de Latijnen een zaak of 
voord in abl. zonder een wpord te vooronderftellén 
kan gefchikt worden , en daarom in deezen naam- 
val volftrekt^abs.) kan daan, maar bij oiis is zulks 
alleen in zommige gevallen. Wij zeggen b. v. niet 
in zh\. hem geftorveh zijnde y werd begraaven y maar in 
nom- hijgeft: - — 

Dus het voor ons beter en met ons taal eigen 
overeenkomlliger is om in plaats van den zesden 
hier den eerjien naanivaï nom. te bezigen , echter 
zoude ik in navolginge van W AGEiir Ar verkiezen de» 
Ijsden ^ wanneer men van perzoon^n fpreekt, als: 

Den Stadhouder vertrokken zijnde y 
Den Koning g^eeten hebbende ^ 
Den Brief gefchreifven zijnde. 
Wat den tweeden betreft of de genittvus , deez^x 
hebben wij ook volilrekt in d^ze en zoortgelijke 
venwegiogij, . 

» Blootshoofds. ' 

Bhots voets. 

fBiiover den ^djsn yolftrekten naamv. of dendativus 

abs* zullen wij nader bij de verfaüdeUng 4^^ '^ct* 

^HJgipgen (decl.)bandelen»i $• 8. Al^ 
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Alvooren moeten vij noch iets zeggen van de 
trappen of ftellingen onzer woorden , welke ^ija 
gkijk (pofit) UienfUllige (conp.) tn overklimmcHdt 
(luperl.) 

Wanneer een zaak in den gêlijkftellenden trafi 
gebeezigd wordt , moet men agter zulk een woord 
als fchrijvcn. b. v. 

Dit huis is zo groot ah dat. 
Deeze is zo goed als die. 

Men hebbe op te merken , dat dit woord 'In dèê-» 
zen zin altijd gelijk betekent i en met gelijk kta 
verwjsfel4 worden. 

Maar in compar. moet men agter het woord bl 
deezen trap ftaande altijd dan fchrijven. 

B. V. Dit buis grooter dan dat. 

Die vrouw is fchooner dan die. 
Die man is heter dan die^ 

Zomtijds wordt dit \Voord als kwaalijk gebruikt 
Yoor wanneer^ zoo zegt xncn, als ik kan^ als ik 
gezond ben. 

HniDEcoFER fchreef ook kwaalijk in het flot zijner 
proeve van T. en Dichtkunde 
Het oordeel is onnut , als ^t f preeken ons ontbreekt.^ 
In «ngébondea Hijl \% dit woord la de^»n vAU^ 

niet 
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niét goed, en men moét i& pjtats van dit ah wan- 
neer of -Lo het of zo ik of wij gebruiken, E> G. 
Wttnmtr ofzoik kan öf gezond ben. ' 
njln Dichtmaat kan men om een halve voet uit te 
-Wannen voor wannéér y wen of zo óf daar fchrijven. 
In fuperl. zou ik verkiezen pm van alle zaaken 
» dien trap ftaande te fchrijvenf: 
fc>' ' Hocgfte. 

; Groot/i. ' • • 

Goedfti 

• ^Zonder het vóorzetzel aïïér behoudende dit voor 
'«Beindig Opptmz.^ heto noemende AUcrhoogften^ 
Aïlergotdjien y ik kan tot noch niet zien , datdeLst- 
iSgnfchc oveAlimmeiide uitgang 'iWisfme in ónze 
taal nodig i»i want \Vanncer ik zeg, decté of dié 
is de groot fiey getedfie^ fierkfte dtr Men f c hen ^ zo 
heb ik alles gezegd^ en het voorzeizcl aller is 
overtollig. . 

■ ( ... ».••*• 
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Van ecne groote nuttigheid zijn in onze taal de 
"W^éderkèerende woordjes zijn en deszelysy doch, 
•wranneer deeze verkeerd gebruikt wördieii,' vefoor- 
za#eti 2ij' ëéïjè iëer grobtc vefv^irring ja zelvs 
tföi^efftfenbaafhtfidy waarom he^t noodzaaklijk' i«, 
Ic-'t dat 
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dat wij derzelver regt gebruik wat nader aantoo-» 
nen. 

. Zie hier een en ander voorbeeld van een kwaalijk 
gebruik. I Sam. XV; i. 

„ Doe nam Samuel een Oüjehoorn en gootze 
„uit op zijn hoofli „. 
Schoon er in het voorgaand Hoofdft. tiu wel 
van Saül gefprookén was , kan men echter dit vers 
op zich zelven Eefchouwende niemand dan Samuel 
*er in vinden, welke dus de Öüje op zijn eigen 
hoofd zou uitgegcoten hebben; *t is zeldzaam, dat 
alle vertaalingen van den Bijbel in dit vers een en 
dezelve wanfchikkiiig van woorden hebben behal- 
ven alleen de Franfche, welke hier Itt^fur la iêté 
de Saul. 

Een ander voorbeeld verfchaft ons dé Groote 
Droft van Muiden, KooFt, in deszelvs vertaalden 
Tacitus, 

' „ Hij (Sc. TiBïRius) is gedüurende x//;?^ ziekte 
55 zeer ongeruft geweeft, doch na zijn dood be- 
3j fpeurde men zulks niet meer, maar is terftond^ 
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\n den Raad verfcheenen 
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Volgends den eigenfchap onzer Taaie ontixioéteni 
"wij hier ook niemand dari Tiberius, en ondertus- 
fchen is èiieze ziekte en dood, dievanDRusus, Ger- 
MANicuSj ea de ongeruftheid, •die van Tibériijs 

B 5 niet 



a6 Aanmnhngen ever ien oorffrong tn ver- 

niet volgends den zin der woorden , maar naar het 
oogmerk der vcrtaaleren. 

Om nu over te gaan tot het regte gebruik , zo 
hebbe men te weeten , dat het wederkeerend 
woordje zijn langs het nas^fte werkwoord weder*- 
keert en betreklijk is tot het naaft daaraan volgend 
fubftantivum, eil tot geen ander kan betreklijk 
gebragt worden. 
B. V. 

PiLATUS %piefch zijn handen. 
Wanneer de Heer HuioEcorER zijne P. V. T. 
en Dichtk- fchreef, ontdekte zijn Ed. Achtb. in 
een zijner ei^en werken een wanlchikking tegens 
dcezen regel , welke ik om deszelvs aardigheid niet 
kan nalaaten te melden. 

In het Treurfpel AcHiLLEshadHuipEc.gefchrecven 

AcHiLLES nam het Itjk {van Hector te weten) 

$M hond hei met zijn roeten aan zijnen wagen vaft. 

Zijn Ed. Achtb. tekent hierop aan, dat hij wel 

geleezen had , . dat Achilles een handig en gauw 

man was , maar dat hij met zijn voeten binden kon ^ 

was hem nooit voorgekbomen , waarvan zijn Ed. 

Achtb. na eerft over dit vers hartig gelagchen te 

hebben , het dus veranderde 

En bond het hij de roeten aan Z, fV. K 
Met het woordje da^ehs is bet anders gelecgen 
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en dit behoort altijd tot het naaft voorgaand fubft»| 
zonder dat 'er een werkwoord tusfchen komt. 

B. V, " Mijn Heer en desfelvs Vrouw. 
De Man en desfelvs Vrouw. 

Dit nauwkeurig in acht genoomen zijnde zaleen 
fchrijver en redenaar bevinden van grooter nuttig- 
lieid te zijn ,* dan men in den eerft^n opfl^ zou 
denken. 

S- lo. 

/ Ik hel dit Boekgekogt om dat te, doorleezen: 

Ik heb deezen Tuin gekogt om dien te bezaijen. 
Is evenveel , als of iemand zeide , ik heb mijn 

tiond de nagels gekort y op dat mijn Kat mij niet 

krabben zoude. . 
Derhalven fpreek en fchri/f in zulke gevallen: 
Jk heb dit Boekgekogt pm hetzelve te doorleezen^ 
Ik hth deezen ^uin gekogt om d^^^lycn ie bezaijen^ 

5. II. 

De trap van vergrooting of tegenftelling (gradua 
.comparativus) blijft in onze taal onverbuigelijk (in*» 
declinabel) terwijl de gradus pofitivus en fuperlati* 
Yus, gelijk alle bijvoeglijke woorden (adjectiva), d^ 
'Verbuigii^g aanneemen , echter blijft de compartti** 

vus dofor sflU g^jlachtw zoo wel in het enkel i\^ 
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meervoud onverbiiiglijk, Vid. Ten Kate 1 D^ 
10 Redenv. bladz. 3^8. 

Onze taal heeft: nog een eigenfchap, namelijk, 
dat men veeltijds agter meervoudige talwoordea 
cca fubft. in finp;ul. voegt, 

E. G, ^wee hjt graan. 

Twaalf pop d. lot er. 

Hier zou men zeggen , moet met fchrijven twee 
laflefty twaalf f onder/. Dan dit gebruik is geen ge- 
brek, maar eene nette zicrlnkheid in onze taal, die. 
men door onderfchcidinge der enkele of gemengde 
fubftantiva beft kan kennen bij alle fubftantiva, 
die uit hunne aard altijd volflrekt gefcheiden zijn , 
noemt men de zulken in 't meervoud, zo zegt 
men, b. V. niet twee brood ^ maar twee Iroodar^ 
maar wanneer men zegt , daar TJjn twee lafien 
graan ^ zo zou men elke laft afzonderlijk moeten 
toonen, daar nu in tegendeel een koop van twee 
hji bij elkander zijnde zegt' van zodanig ééne koop 
Jn fing. , daar is en niet daar zijn twee lafi graan. 
Pit otiderfcheui van in ^t meervoud te zeggen daar 
is eii daar zijn is aannxerjkelijk, en ^uidt aan zo^ 
dtnig eene koop beftaande uit 20 of 20 yeel las- 
leii of ponden OB^er^Jkftödpr gemengd , dus zegt 
. 'w4 men^ 
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men , v/anneer men aan iemand bijvporb. so |[«'- 
dvt betaalt, daar is 50 gulden ^ vi2Lnnccv detzc zom 
uit .verfchillend geld beftaat, in tegendeel niet 
d.u!r isy maar daar zijn 50 guldens. ' Deeze nette 
onder fcheiding is alleen aan het >!• D. eigen, en 
geen Andere taal kan dit nadpen , een zeker bewijs 
voor de fijnheid van onzer ecrfte Taalbouweren 
oordeel. 

f- 13- 

TNu gaan wij ov,cr tot de rangfcbikking onzer 
woorden i dat is te zeggen , de hpedanigheid , 
welke dezelve hebben van den infin.y het inperf. 
en parücip. Deeze onze woorden kunnen in 7 
rangen of clasfen onderfcheiden worden. 

De ifte is dt gelijkvloeiende verba y welke in haa- 
TC vervoegingen niet van wortel vocaal veranderen, 
E- G. Blaffen y blafte ^ geblaft. 
Zaagen^ zaagde ^ gezaagd. 
Rooijeny rooide y gerooid &c. 
De; ide clasfe is van die woorden*, welke in wor- 
tel votaaiin 't inperf. en partic. overeenftemtncDji 
doch van den infin. verfchillen. 

^s - ' Blijven 9 bleef ^ geblèeveiu 

Schieten y fchoot^ gefchooten. 
iVeegfn j woo^ ^ gewoogen &g, 



* ! 






i*--^ 



\ 



■ • ■ ■ f 

30 Aanmerkingen êver den oor/proni en ver- 



De 3de clasfe is, welke alleen in inperf, van wor- 
tel vocaal verandert, blijvende het partic. gelijk 
Mn den infin. 

als Geeveny gafy gegeeven. 
Meet en y ntat^ gemeeten. 
Slaapen y fliep^ geflaapen &c. 
De verba tot de 4de clasfe behoorende verande- 
ren van accent klinker 20 wel bij 't.inperf. als 
partic, doch bij elk op eene bijzondere wijze, 
al5 Breekeny hrak^ gebrooken. 

1 

Spreekeny fpraky gefprooken. 
Bidden y bady gebéeden &c. 
De jsde clasfe i$, wanneer de accent klinker met 
tde daar onmidlijk op volgende medeklinker in 't 
inperf. en partic. veranderen in ocht en ook 'macht, 

als Denken y g^ gedacht y 'gedicht: 

%. Koopeny kocht y gekocht. 

Zoeken y zocht y gezocht &CC. 
Den óden.rang hebben zodanige verba, welk« 
bij ouds een ander inperf. hadden, dan nu, en wel- 
^ }^c mew nogh in de pverzetting van den Bijbel vindt. 

ftli Bakken y bieky gebakken. - 

Lage hen y leeg Gen. lUYii: 17. Xtiii: 

ia) gelaechen. 

fjiaden , loed (Gen. xx» ; 1 7. Camph. F, 

0«a 
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Den 7den rang zijn geheel onregelmaatige vef^^ 
ba, waarvan zie Ten Kate I D. p. 569 fqq. 

Dit alles, zo beknopt ons mogelijk is geweeft^ 
hebb€;nde afgehandeld, zullen wij noch ten laat- 
ften eene korte verhandeling over den uitgang onzer 
werkwoorden in de onbepaalde wijze en in de eer* 
fte en derde 'perzoon in hét meervoud 'er bij voe* 
gen , en <^ezelve in h«t derde boofdftuk beüuitto. 

Derde Hoüfbstvi* 

Gelijk in alle taaien der gcregeldheid en eenyoti- 
■wigheid een groot zieraad zijn, zo zijn 'die zelve 
aan de onze tot geenen minderen roem , als waaria* 
de beide zo duidelijk, zo levendig en natuurlijk 
doordraaien, dat het eenen geletterden terftondf 
zeer klaar voor oogen zal komen j ziedaar weder- 
om eene nieuwe proeve van het zelve in de ftaart 
der onbepaalde wijzen en meervoudige getalen vant 
onze werkwoorden ? om welke naauwkeurig te oa-^ 
derzocken wij eerft onzen algemccnen ftelregel 
▼ooraf zullen laaten gaan, ea dan dezelve aan** 
dringen. 

Deeze zij dan onze regel : 
^^ mxh^oQrden^ mikt in hun zaahïijk Jtit 
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tenen langen klinker hebben ^ gebruiken in de onhepaah 
de wijze en in '/ meervoud en agter ijch. 
Deezen regel bewijzen wi] 
I. Uit de geregelheid onzer taaien , welke in alle 
deele zich zelven zo gelijk hierin alleen haare on- 
regelmatigheid zoude toonen, zo ze agter de zaa- 
kelijke deelen van ieder werkwoord den medeklin- 
ker verdubbelde j het welk ook gcenzins bij een' 
onzer taalverwanten in gebruik is, waarom het 
' ' ftrijdig zoude zijn zulks bij ons te (lellen. Want 

(om het met eenige voorbeelden opteheldercn uit 

onze eigene, en vermaagfchapte taaien) zo heeft men 

M.D. M.G. Tr.Th. a! S. ^ Ysl. 

P«elen. Daigan. Teilan , Deilan. Daelan 

Brengen. Brugan. Bringan. Bringan. •....*..• 

Denken. Thugkjan. Thenfan, Thescan. Tbincan. • • . • 

Dunken. Thugkjan. Thunkan. Thincan. Thuncan ^ . . . 

f teelen. ttilan. Stelan. Stela. 

i^ £etem . Itan. Etan* EzaoL Ecan. £ta. 

Uit welke weinige voorbeelden genoeg de over- 
,ccnkomil deezer taaien blijkt. Doch laaten wij nu 
eens de uitgangen der 'naamvallen berchonwen, 
waarin onze taalverwanten fcboon eenis^zins van 
ons verfchillende omtrent het voornaamfte» echter 
met ons overeenkomen. . . 

Bij ons zijh de zelve in alle tijden ^/z j maar de* 
Tivijl zoinmige der anderen in verfchilkndc tijdeö 

eeai- 



J 



■ *'W* 



-*- 



dereti voortgang der Nederdnitfcke ^aaJe, 33 



eenigermaate verfchillende uitgangen hebben , zuU 
len wij ons hief van den tegenswoordigentijdalle^ 
bedienen. Dezelve is dan : 
ISi.D. M.G. Fr. Th. A.S. Ysl. H.D^ 

en. um. emjes^in^an. ath. um. en. 
, Waarin gelijk ook in de onbepaalde wijzen , wier uit- 
gangen 3 die agter het zaakelijk deel gevoegd worden , 

Zijn in het 



]^I. D. 


MG. 


Fr. Th. 


A.S. 


Ysl. 


H-D- 


^n. 


jan. 
an. 
on. 


an , en. 

in 3 on. 

un. 


an. 


en» 
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^Zich eene evenredige eenftemmïgheid vertoont, 
welke ten deele vernietigd zoude worden, bij al- 
dien tnen'ftelle, dat in onze taaie de laatfte mede^ 
klinker van het zaakelijk deel wederom heihaalcl 
Y'ierde. f 

II. Kifcht zulks de eenyouwigheid onzer taaie ^ 
>vaaruit noodzaakelijk volgt, dat deeze uitgang der 
werkwoorden en moet zijn ^ het welk zich veel na- 
tuurlijker eq ^enyouwiger aan ons begrip vertoont, 
dan die verdubbeling der medeklinkeren , ender-^' 
halven ook veeleer, ja bijkans noodzaakelijk aan 
het eenvouwig verfta^d on^er cerfte taalvormerea 
^loeft ojpdoen, 
pi. PW^t bie? voor de qnovertpUigheidi d?? 

g lettr; 



34 Aanmerkinim over de» oorfprong en ver- 

létteren, welke in het uitfpreeken niet gehoord 
kunnen worden. Immers ik ilelle het onnodig ver- 
dubbeling van letteren te gebruiken, waai' dezelve 
niet alleen overtollig maar zelvs moeilijk en laftig 
zijn in het voortbrengen der woorden, ftemmende 
hierin eensdeels op het gezag van Vondel en Trn 
, Kate, andersdeels op de natuurlijke eenvouwig- 
heid, welke hierin wederom alleen krachtig ge- 
noeg zoude zijn om het tegengellelde om ver te 
ilooten. Doch genoomen zijnde, dat men deeze 
medeklinkers ieder metïiun' behoorlijken klank en 
kracht behoorde uil te fpreeken, zo volgt de Waar- 
Jieid van ons gezegde. 

IV. Uit het wangeluid) het .welk noodzaakelijk 
pit zo eene fpellinge en uitfpraak moeft voortko- 
men, en de Zuivete tong en toon onzer Nederian- 
deren zeer belemmeren zou, als welke aan zulke 
hardlgheeden niet gewend. Want veel ?3gtcr 
lieflijker en zoetvloeiender klinkt het, wanneer 
inen zegt: hhj-vettj drij-vettf jchrïyven^ ftee-keny 
jf reeken , leeren^ dan-zen , dan wanneer men 
fchi-ijft en zegt; hlijr-ven, drijv-veii, fchr'ijv-yen 
[vnm hlijf'rtn j drijf-ven-t fchrijf-ven is voor onze 
Nederlanders ecnc ganfch onverftaanbaare taal , 'en 
valt veel te fcherp voor onzen zagtèn tongval) 
Èeek-hsHy ffreek-iert, leeT'rén-^dam-fen^'^zïitdans-. 
- ■■- '.'■■' z« 
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zen is ook om de voorgenoemde reden onmogelijk. 
Dan hier zoude men ons geredelijk kunnen tegen-" 
v/crpcn, dat men dan moeft fchrijven en (preekea* 
vlijv-ejjy j chrijv-en y fpreehen en leer-en enz.; doch 
decze tegenwei-ping is geenzins gegrond, dewijl 
dit eveneens is, als of men in het Latijn fpelde 
iribunal-id^ foror-es^ in plaats van tribunalia^ 
foro res. Eene fpelling voorwaar van het alge- 
meen en ftandvaftig gebruik zeer afwijkende, de 
welluidenheid zeer benadeelende en daarom niet t^- 
volgen. Daarenboven kan dezelve in veele woor- 
den niet zonder wanklank gebruikt worden , voor- 
namelijk inde onvolmaakte tijden, lasy atyfprakj 
lagj daar men noodwendig den medeklinker tot de 
tweede fijllabe 'moet overbrengen en fchrijven: 
la-zerij a-ten , fpra-ken^ za-gen^ en geenzins las" 
w, at-en^ fprak-en^ zag- en. 

V. Bewijzen wij onzen regel uit het ouden acht- 
baar gebruik, dat zo vèele eeuwen herwaarts bij 
ieder een' ftand heeft gehouden , en nooit iemand 
der grootfte Letterhelden aan getwijffeld heeft, ja. 
zelvs niet alleen in hunne fchriften maar uitdruk- 
kelijk yaft ftellen. Zie eens Ten K'ate I D. p. 
550,553 enz. PcC. HoOFüs Waarn. XIX. 

üit dit alles befluiten wij geredelijk, dat men 
den uitgï^ngmoet ftellen te zijn ^« zonder een igc 
verdubbelinge van medeklinkers. Poch 
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^ Doch hier fchijnt zich eene zwaarigheid op te 
doen, welke en tegens onzen regel is itrijdende, 
ep de regelmaatigheid onzer taaie fchijnt te ver- 
zwakken, nanielijk, dat wij ontelbaare w^oorden 
hebben , welke den medeklinker verdubbelen. 
Maar deezc zwaarigheid wel ingezien verdwijnt 
2eer fchïelijk, en ftrijdt nog tegens onzen regel, 
. npg verzwakt de regelmaatigheid opzer taaie, en 
• verfterkt dezelve veel eer. Doch dat deeze ver- 
dubbeling noodzaakelijk is, bewijzen wij dus! 

A. Oni dat alle die werkwoorden in hun zaake- 
lijk deel eenen zagten of fcherpen kortklinker heb* 
ben , wiens geluid en klank niet zonder fluitletter 
bewaard kan worden j derhalven was het nood- 
zaakelijk , dat er om h^t 'wangeluid hier voren ver- 
geld te vermijden in die Woprden de medeklinker 
verdubbeld w^orde. ^ 

B. Wierden hier de werkwoorden, die fchoon 
in hun worteldeel yap een verfchillende klank 
echter zonder deeze verdubbelinge in de onvol- 
maakte tijden een' gelijken uitgang zouden heb- 
ben, pnderfcheidcn , als daar zijn: hééleny hélen y 
hellen^ ftéelen^ Jiéêleny Jiellen enz. 

C. Blijkt hier uit tèn klaarden het fijn en verr 
^andig oordeel onzer eerfte Taalvormeren, die door 
^ene enkele ^ eenvouwige en ^effens noodzaakelij*- 
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deren voortgang der Nederduitjche ^aale. gy 

ke verdubbelinge eens medeklinkers geheel ven- 
fchillende werkwoorden wiften te vormen. Dan 
dit zij genoeg tot ^ewijs van deeze zaak, laaten 
wij nu hier onzen vaflen regel, welken wij aan 
onze taal eigen te zijn, en met de natuur der zaa- 
ke en teflens met onze taalverwanten overeenkom- 
Itig te zijn, en door het gebruik al lang bevcftigd* 
ter neder ftellen, te weten : Alle werkweordeny 
welke eenen langen klinker in hèt worteldeel hebben y 
iieemen in de vet huiginge der onbepaalde wijze en ag" 
ter zich j doch die , welke eenen korten klinker heb^ 
b^n , verdubbelen ook hun fluitletter. 

Ziedaar, waarde Lezer, U in weinig woorden 
het wezenlijke voórgefteld: het ware zekerlijk zeer 
gemakkelijk geweeft hiervan eene groote verhan- 
deling* gefchreeven te hebben; doch; wijl wij on- 
nodig achtten alles, het geen Ten Kate hierover 
op 't papier gefield heeft , na te volgen , of liever 
uit te fchrijven, zal, dunkt ons, beter zijn den 
Lezer tot dien Schrijver te brengen, alwaar hij 
hiervan in het I D, p, 543 fqq. uitvoeriger be* 
fchrijving vinden zal. 

EI N DE. 
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